


Pos. Stück/

Nr./ Gerät Bestell-Nr.

Item Qty./ Bestellbezeichnung Part No. Description Désignation

No./ Unit Référence

Rép./ Qté./

No./ Unité

1 Motor kpl. (ohne Getriebe) Motor cpl. (without gear) Moteur cpl. (sans boîtier)

Bitte unter Angabe aller 

technischen Daten separat 

bestellen

Please order separately 

by giving all technical data

Veuillez commander séparément 

en indiquant toutes les 

spécifications techniques

1 Planetengetriebe komplett 10-414 02 100 Planetary gear complete Réducteur planétaire cpl.

Pos. 1-4, 6 und 14 items 1-4, 6 and 14 rep. 1-4, 6 et 14

1 1 Gehäuse komplett 10-414 02 108 Housing complete Carter de boîtier planétaire cpl.

mit Pos. 5, 7-10 und 13 with items 5, 7-10 and 13 avec rep. 5, 7-10 et 13

2 1 Planetenträger komplett 10-414 02 107 Pinion cage complete Porte-pignons complet

3 4 Zahnscheibe 10-909 82 000 Studded disc Disque dentée

4 4 Sechskantschraube 10-900 81 008 Hexagonal screw Vis hexagonale

5 1 Antriebswelle 10-414 02 102 Drive shaft Arbre de commande

6 1 Mitnehmer 10-450 02 010 Driver Pièce d'entraînement

7 1 Sicherungsring 10-918 10 005 Circlip Circlip

8 Passscheibe 10-908 10 008 Adjusting washer Rondelle d'ajustage

(Menge nach Bedarf) (quantity as required) (quantité suivant le besoin)

9 2 Rillenkugellager 10-922 50 006 Grooved ball bearing Roulement à billes

10 2 Sicherungsring 10-918 42 005 Circlip Circlip

13 1 Hohlrad  (muss 10-414 02 104 Pinion gear (to be shrunk in) Pignon de commande (à rétrécir)

eingeschrumpft werden)

14 Getriebefett / kg 10-952 00 054 Grease for gear / kg Graisse spéciale / kg

15 1 Sicherungsring 10-918 10 008 Circlip Circlip

16 1 Passfeder 10-919 50 003 Adjusting spring Ressort d'ajustage

17 6 Kerbnagel 10-916 10 001 Notch nail Clou à encoches

19 1 Drehrichtungspfeil 10-950 60 001 Direction arrow Flèche de direction de rotation

20 1 Kabelverschraubung 10-947 12 018 Screwed cable gland Raccord de câbles

Zubehör: Accessories: Accessoires:

11 1

Haltebügel mit 

Pos. 12 und 18 10-001 10 582

Carrying handle with 

item 12 and 18

Etrier de manipulation 

avec rep. 12 et 18

12 2 Zylinderschraube 10-900 95 015 Cylindrical screw Vis cylindrique

18 2 Federring 10-909 95 002 Spring washer Rondelle 

1

Netz-Anschlusskabel 

ohne Stecker, 5 m lang 10-934 08 025

Power supply cable 

without plug, 5 m long

Câble d'alimentation 

sans prise, 5 m de long

1 Netz-Anschlusskabel mit 

Cekon-Stecker, 5 m lang

10-934 08 020 Power supply cable with 

Cekon-plug,5 m long

Câble d'alimentation avec 

prise Cekon, 5 m de long

Rights reserved to make alterations  /  Sous réserve de modifications     




